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QPEN ACCESS

OPUTI'MHAJIBHBIE CTATbU

AHHOTALMS:

CTaThsi MOCBSIIEHA AaHAIM3Y IPELEICHTHBIX
AQHTPOIIOHUMOB COBETCKOTO IMPOHCXOKICHHS
B IIONHKOJOBBIX TEKCTaX aMEPUKAHCKOH U
OpuraHckoll pekiamsbl. Llenb paboTel — aHa-
JIU3 MPELEICHTHBIX aHTPOIIOHIMOB COBETCKO-
IO HPOMCXOXKICHUS B AHIIOA3BIYHBIX IIOJIH-
KOJIOBBIX TEKCTaX C JIMHIBOAKCHOJIOTHYECKON
U JIMHTBOIIPAarMaTHYECKOH TOYEK 3pEHUs U
C IO3MLHMU TEKCTOBOH OpraHusanuu. B mc-
CIICIOBAHUH  IPUMEHSUINCH  OOIIEHAyYHbIC
METO/IbI ONMCAHHUS M CHHTE3a, JIMHIBUCTHYE-
CKHME METO[bl CTPYKTYyPHO-CEMAaHTHYECKOIO,
KOHTEKCTHOTO M KOTHHTHBHO-INCKYPCHBHOTO
aHamu3a. [IpoaHanM3MpOBaHBI IPELEACHT-
HbIE IMEHA COBETCKOTO MPOHCXOXACHHs (/e-
nun, Cmanun, Bpedxcnes, Iopbaues, Envyun,
Kanawnuxos), yCTaHOBIEHBI CIIOCOOBI HX
BKJIFOYCHHSI B PEKJIAMHBIN TEKCT, BBLICICHBI
SI3BIKOBBIC CPEJICTBA CO3JaHUS CATHPUYECKOTO
s¢dekra KaK ITaBHOM NMparMaTU4ecKoil Heau
AHIVION3BIYHON KOMMEPUYECKOH M COLMAIIbHOM
peknambl. IloguepkuBaeTcsi, 4TO MMs IOJIHU-
THYECKOTO JIMJCPA «KApHABATH3HUPYETCS,
AKCHOJIOTUYECKH CHIDKAETCS 3a CHET HmepeMe-
IICHUS MMCHM M3 MOIMTUYECKOr0 KOHTEKCTa
B OBITOBOW: TaCTPOHOMUYECKHH, BELIHBIH,
KHMTY-KYJIBTYPHBIH, [JIaMyPHO-3POTUYECKUI
(MMeHa COBETCKHMX IOJIUTHKOB OOHApYKHBa-
I0TCSL B PEKJIAME CUTapeT, IHIIbI, AJIKOTOJIb-
HBIX U 0€3aJIKOTOJIBHBIX HAIIUTKOB, OAarakKHbIX
CYMOK M MHBIX OBITOBBIX IPUHAUIC)KHOCTEH,
BKJIIOYasl BIUTHIBatoIue cainderku). Gopmy-
JIMPYeTCsl BBIBOJ, O CO3J@HMH B PEKIAMHBIX
MOJIMKOIOBBIX TEKCTaX Ha aHIIMHCKOM S3bIKE
AKCHOJIOTUYECKH CHI)KEHHOTO o0pasa COBeT-
CKOTO MPOLIIOr0 M BBIPAXKCHHU YOEKICHHS
0 MPHUHAUISKHOCTH KOMMYHHCTUYECKOH HJie-
OJIOTUH K CHCTEME aHTULICHHOCTEH.

KuoueBsbie ciioBa:

HpELE/ICHTHbIE (D)EHOMEHBI; IPEIEICHTHbIC
AQHTPOIOHNMBI; UMEHA ITOJIUTHYECKUX JIMJE-
POB; UMEHA COBETCKMX IIOJIMTHKOB; aHIVION-
3bIYHAsl PEKJIaMa; IOJMKOJIOBBINA PEKIAMHBbIH
TEKCT; IEHHOCTH; aHTULICHHOCTH.
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Abstract:

The article analyzes precedent anthroponyms
of the Soviet origin in multimodal texts
of American and British advertising.
The study aims at analyzing precedent
anthroponyms of the Soviet origin in English
multimodal texts from the linguoaxiological
and linguopragmatic points of view and
from the standpoint of textual organization.
The following research methods have been
used: description and synthesis, linguistic
methods of structural-semantic, contextual
and cognitive-discourse analysis. The paper
examines the precedent names of the Soviet
origin (for instance, Lenin, Stalin, Brezhnev,
Gorbacheyv, Yeltsin, and Kalashnikov). It also
establishes their uses in commercial texts and
highlights the linguistic means of satirical
effect creation as the main pragmatic goal
of English commercial and social advertising.
The name of a political leader acquires
different connotations and in most cases it
is “demoted” due to the transfer of the name
from the political context to the everyday
one: gastronomic, material, kitsch-cultural,
glamorous-erotic, etc. Names of the Soviet
politicians are found in advertisements
of cigarettes, pizza, alcoholic and non-
alcoholic drinks, bags and other household
items, including absorbent wipes. The article
concludes that the image of the Soviet
past in multimodal advertising texts in
English acquires negative connotations.
Besides, the analyzed texts emphasize that
the communist ideology belongs to the system
of anti-values.

Key words:

precedent phenomena; precedent
anthroponyms; names of political leaders;
the names of Soviet politicians; English-
language advertising; polycode advertising
text; values; anti-values.
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1. IIpeneneHTHLI GeHOMEH Kak (DAKT SA3bIKA H KYJBTYPBI

W3ydenne mpeneneHTHRIX (PEHOMEHOB — OJIHA M3 aKTYyallbHBIX MpoOieM
COBPEMCHHOW TUHTBUCTHKH. C MENTBI0 MCCICOBAHMS TaHHBIX (PAKTOB S3BIKA U
KyJBTYPHI YICHBIC PACCMATPHUBAIOT MX KaTeropuaibHble mapamerpsl [[omyoesa,
2008; 3axapenko u ap., 1997; Haxumosa, 2007 u 1p.]; BEISIBISIOT 0COOCHHOCTH
MPELEACHTHOCTH B Pa3HBIX BHIAX IHCKypca (PEIUTHO3HOM, IMyONHITUCTHYC-
CKOM, TTOJIMTHYECKOM, PEKIIAMHOM, 00Pa30BaTEIIEHOM U JIp.) M TEKCTaX Pa3HBIX
aHpoB [babu4, 2016; Hemuposa, 2011; Pomanuenko, 2008 u np.]; oTMedaroT
JIMHTBOKYJBTYpHYIO crienin¢uky [ punenxo, 2013; Panbuis, 2010; CaplmkuH,
2000 u 1p.] ¥ STHOKYJBTYPHBIN XapakTep MpeLeeHTHBIX (PeHOMEHOB, TOHMMAs
MX KaK JEMEHT HalMOHAJIBHBIX AMCKYPCOB U UCCIEAYS B COMOCTAaBUTEIBHOM
acniekre [Mmomkuna, 2008; Makapenko, 2015; Yucrosa, 2009 u ap.].

1O. E. IIpoxopoB ompenenser MpereIcHTHOCTh KaKk BepOau3aIuio B Mpo-
Iecce KOMMYHHKAITMH SIUHHUIL, «PEaTH3allisi KOTOPBIX BIEYET 3a COO0 HEKOTO-
PYIO aeJULNUI0 K YeMy-TO U3BECTHOMY, HEKOTOpOMY (DaKTy, KOTOPBIA 32 HUM
crout» [IIpoxopos, 2004, c. 153]. OgHOM U3 BaKHEHIINX YEPT NPELEACHTHBIX
(heHOMEHOB SIBIISICTCS TO, YTO OHH CTAHOBSITCS BAXXKHBIM HHCTPYMCHTOM TIepeIaqn
HallMOHAIEHO-KYJIBTYPHOH crienn(uKy, BeIsIBIsieMol, cormtacHo C. JI. Kymnepyk,
«IOCPENICTBOM aHAIlU3a BJICMEHTOB, COCTaBILIIONINX HHBAPHUAHTHYIO OOIICHA-
[IUOHATIBHYIO YaCTh B CO3HAHUH B3aMMOJICHCTBYIOIINX CYOBEKTOBY» [KyImHepyK,
2006, c. 27]. YHUKaNEHBIC S3BIKOBBIC SBICHUS (MMCHA BBITAFOLIUXCS JACATEICH
00IIECTBEHHOH JKU3HU, KYJIETYpHI, HAYKH, HCKYCCTBA; HANMECHOBAHHS HCTOPHYC-
CKUX ¥ COITMATIFHO 3HAYMMBIX COOBITHI M TAMSTHHKOB TIPOIIIJIOTO ¥ HACTOSIIIETO;
aOPUCTHYHBIC BEIPAKCHHUS U T. I1.) CTAHOBSATCSI MApPKEPaMHU OTACITHHON JTHHTBO-
KYJBETYPBI, 00JIQTaI0IIAMI STHOCTICIIA(UIHBIM HH(POPMAIIMOHHBIM U aKCHOJIOTH-
yeckuM noreHnmanom. M. A. HaymoBa Tpaktyer mpeneneHTHBIH (eHOMEH Kak
«KYJIBTYPHBIA 3HAK, YETKO OTPa)KaeMbIi MPEICTaBUTEISIMA HAIIOHAILHOTO CO-
o0IIecTBa M JEMOHCTPHPYIOMINI €ro HAIMOHATBHO-KYJIETYPHBIC 0COOCHHOCTI
[Haymoga, 2017, c. 81]. DTOT 3HaK ImpeACTaBIsACT COOOH 3HAHKE 00 OIBITE HAPOHIa
1 00J1a/TaeT CIIOCOOHOCTHIO POXKAATh HOBBIC CMBICITBI B MHOM PEUCBOM KOHTEKCTE.

H. b. T'ynkoB oTMeuyaeT 3MOLMOHAIBHO-OLEHOYHBIA acleKT MpPeLeieHT-
HOCTH, TIOAYEPKUBAsI €€ «IKCIPECCUBHOCTb, KOTOPAsi MPOSBISIETCS] IPU aKTy-
aau3aluyd KOHHOTaTHBHBIX KOMIIOHEHTOB 3HaudeHHs cioBa» [['ynkos, 2003,
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c. 156]. «IpenenentHeie ()eHOMEHBI MOTYT aKTyalH3HUpPOBATh KadeCTBa WA
SBJICHUSI AEHCTBUTEIBHOCTH KaK ATAJOHBD», ITOCKOIBKY 00JIa/IaloT, IO CI0BaM
A. B. KpemueBoii, cumBommueckoit ¢pyukiuei [Kpemuesa, 2019, c. 47]. Beine-
JICHHBIC XapaKTEPUCTHUKU: 3THOCHIEIN(PUIHOCTD, AKCHOJIOTHIECKUI ITOTEHINa
Y 9KCIIPECCUBHOCTH, CHMBOJIMYECKUI TIOTEHIINAI — BEChMa aKTYaJIbHBI B IIPE/I-
MPUHATOM HCCIIEJOBAaHNH, TOCBSIEHHOM HU3y4YEHHUIO MPELEICHTHBIX aHTPOIIO-
HHMOB COBETCKOTO IPOMCXOXK/ICHNS B aHIIOSI3BITHON PEKIame.

Crenyer Taxke MOAYEPKHYTh, YTO IPELEACHTHBIE (PEHOMEHBI MOTYT OBITh
Pas3HBIX BHUIIOB, B IIEPBYIO O4epenb 1O 00beMy OoToOpaXkaeMoi MH(OpManum.
B. B. KpacHbIX BbIIEISET TaKHE BUBI IIPEIIEACHTHBIX (PEHOMEHOB: «IIPELIe/ICHT-
HBIM TEKCT, MIPELCACHTHAs CUTYaIHs, IIPEIEICHTHOE BBICKA3bIBAaHUE, TIPELIECHT-
Hoe mMsD» [Kpacusix, 2002, c. 139]. E. A. HaxuMoBa yka3bIBaeT Ha 3HAYUTEIHEHO
Gornee MMPOKUI KPYT €AMHMIL: IPELEICHTHOE COOBITHE, IPELEICHTHBII MOCTY-
IOK, MIPELIEACHTHBIN 3HAK, IPELICACHTHBIN KOHLET, NPELEACHTHBIA BU3yaIbHbII
00pa3, pereaeHTHOEe N300paKeHNE, IPELIEACHTHBIH JKECT, IPELeICHTHOE 3ByYa-
HUe, TPELeNeHTHBIN apXeTUnIeckuii koHnenT u ap. [Haxumona, 2018, c. 44].
M. b. BopommnoBa Nog4epKUBaeT, YTO «KOMIUIEKC €IUHUII, 000OIIEHHBIX B paM-
Kax KaTeropuy MpeleJeHTHOCTH, SBIISIETCSI 00bEMHBIM M Pa3HOPOJHBIM 10 CBOEH
CEMHOTHYECKOH TIPHPOJIE: OT BepOaJbHBIX €IMHUII PA3HOTO YPOBHS (CII0BA, CIIO-
BOCOYETAHMSA, IPETIOKEHUS, TEKCTHI) IO MOJMKOAOBBIX, BEpOATbHO-HEBEPOAIb-
HBIX, BUJICOBEPOATIbHBIX, KPEOJIN30BAaHHBIX M JIPYIHX TEKCTOB» [Bopommiiosa,
2006, c. 180]. 3ameTnm, YTO B H3y4aeMBIX 31€Ch PEKIAMHBIX TEKCTax BepOalb-
HBIH KOI MOYKET COKPAIIAThCs 10 OTAEIBEHOTO 3HaKa (OYKBEI).

B ananu3npyeMoM aHITIOSA3BIYHOM PEKIAMHOM AWMCKYpCE, B paMKax ITOJH-
KOZOBHIX (BepOaIbHO-HEBEPOAIBHBIX) TEKCTOB, HHTEPIIPETAIIH ITOBEPTarOTCs
MpEleICHTHBIE aHTPOIIOHNMBI U HEKOTOPBIE CMEXHBIE (peHOMEHBI, BepOalbHO
W KOHLENTYaJIbHO CBSI3aHHBIE C aHTPOIIOHMMOM B CTPYKTYpPE€ IOJIMKOJOBOTO
TekcTa. [Ipy 3TOM NONMKOMOBBIA TEKCT MHTEPHPETUPYETCS KAK «IEIOCTHOE
B (DyHKIMOHAJILHOM, CTPYKTypHOM, KOMMYHHKAaTHBHOM W CMBICIIOBOM IIJIaHE
3HAaKOBOE 00pa30BaHUE, OCTPOCHHOE HA COCOMHEHUN CEMHOTHYECKH TeTepo-
TeHHBIX COCTaBJIAIOMUNX. CMBICI B TAKOM TEKCTE MOPOXKIAETCS TTOCPEICTBOM
COCIMHEHUS ¥ HAJIOXKEHUSI Pa3JINUHBIX KyJIbTYPHBIX KOIOB, BEpOaIbHOM 1 H30-
OpasuTeNbHON COCTABIAIOMINX, @ OCHOBHBIMH TEKCTOOOPa3yIOIMMH XapaKTe-
PHUCTHKAMH SIBIISIOTCS THIIEPTEKCTOBOCTD, MOIMMOAIBHOCTD M MYJIbTHMEANH-
HOCTB» [/IpsikoBa, 2011, c. 5].

2. [IpenegeHTHbIE AHTPONMOHUMbI KaK 00beKT JJUHITBUCTHYECKOI0 U
AKCHOJIOTHYECKOr0 UCCIeA0BAHMS

CoBpeMeHHass MHTEPHET-KOMMYHHKAIUS (a 3HAYMUTENbHAs YacTh aHAJH-
3UpyeMOro Marepuaja OBITYeT MIMEHHO B 3TOH cepe, OXBaThIBAIOIMICH BeCchMa
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00BEMHYIO U Pa3HOOOPA3HYIO B STHHYECKOM OTHOIICHNH AYJUTOPHIO) aKTUBHO
ucronb3yeT nmeHa coocreernsie. 1. B. CynpyH Ha 3T0T cuer 3ameuaet: «Bces
nHpopmarust B cetn IHTEpHET CTPOUTCS Ha OHOMacTHYecKo ocu» [CympyH,
2004, c. 55]. BeposiTHO, KOMMYHUKaTHBHAs BOCTPEOOBAaHHOCTh IMEH COOCTBEH-
HBIX 3aKJIOYAETCSl B TOM, YTO OHHM SIBJISIOTCS BayKHEHINEH 4acTbi0 HAIIMOHAIb-
HOM S3BIKOBOM KapTHHBI MHpPa, OHU 33a[al0T «HALNOHAIBHYIO CHCTEMY LIEHHO-
CTE! ¥ aHTULIEHHOCTEH, KOTOpasi B TOW WM MHOU MEpE pErylupyeT NOBEICHUE
MPEeICTaBUTENEeH HAIMOHAIBHO-IMHIBOKYJIBTYPHOTO COOOINECTBA, OOBEIMHSA
“cBOMX” M MIPOTUBOIIOCTABIIAA UX “aykuM”» [Haxmmona, 2011, c. 286].

VimeHa BBIAAIOIINXCS JIOAEH CETOOHS HOCAT HE TOJBKO TOPOAA, YIIHIIBL,
MPOCTIEKTHI U IUIOLIAH, HO TaKXKE YHUBEPCHUTETHI, 3aBOABI M (paOpPUKH, TOCTH-
HHIIBL, @3PONOPTHI, Kopabmu u T. 1. M. B. ['onomMuoBa oTMeuaeT HCTIONb30BaHNE
MPEIEICHTHBIX UMEH POCCHICKOTO IMPOUCXOXKACHHUS B HAa3BaHHAX adpoOycoB:
«PaxmaHuHOBY, «Mycoprckuity, «Pumckuii-Kopcakos», «bopoaun», «apro-
MBDKCKHID», «ATs10beBY», «YalikoBckuity, « Ckpsoun» u ap. [[omomumosa, 1998,
c. 21]; psan mpyrux ucciaenoBaresneil MOAYEpPKUBAIOT aKTyaJdbHOCTh aHTPOIIO-
HHMOB IIPY HOMHHAIIMH POCCUHCKUX a3pOIOPTOB B CBsI3M yKa3oM lIpesunenra
Poccuiickoit @eneparm Ne 681 ot 28 Hos0ps 2018 roxa [MBanosa, 2019; Uc-
cepc, 2019; Tamacuk, 2018; Cepebpsikora, 2019 u np.].

BospeiicTByromuii moTeHIHAI aHTPOTIOHAMOB UCTIONB3YETCS B pa3HBIX Ce-
pax. A. B. Imutpuesa u M. B. TonomunoBa, aHanu3upyst TEKCTOBBIA MaTepuall
MOJINTUYECKUX PEKIAMHBIX BUICOKIIUIIOB NPEIBBIOOPHON NPE3UIECHTCKOM KaM-
naanu @pannwm 2017 u Poccru 2018 romoB, mpuInm K BEIBOLY, YTO «BepOaib-
HbIE 1 HeBepOaJIbHbIC TIPELICICHTHBIC ()EHOMEHBI SIBIISFOTCSI BAKHBIM HHCTPYMEH-
TOM CO3JaHHs BO3JEHCTBYIOMIETO 3G (EKTa B MOMNTHIECKHX PEKIAMHBIX BHIIEO-
pommkax Poccun 1 @panrmy [[Imurpuesa u np., 2019, c. 34]. Uccnenoarenn
c(hOpMyIHpOBaIN TIOJIOXKEHHUE, YTO TPELEICHTHBIC aHTPOIIOHUMBI MHHYBILETO
CTOJIETHSI HEOOXOAUMBI ISl (POPMHUPOBAHUS 0COOOH MOJIOKUTETPHON MIIH OTPH-
LaTeIbHON KOHHOTALUH, IPUBHOCUMON B 00pa3 MOJIMTHYECKOTO KaHINAATA.

CBoeoOpasne HCCleqoBaHMs TPELENCHTHBIX AHTPOIIOHHMOB B JaHHOW
paboTe 3aKIIF0YaeTcsl B TOM, YTO, BO-TIEPBBIX, HX COCTAB OIPAHUYUBACTCS XPO-
HOJIOTUYECKUM KPHUTEpHEM (AKLEHT JIeNIaeTCsl Ha aHTPOIOHMMAX COBETCKOTO
MIPOUCXOXKACHUS), BO-BTOPBIX, MPELEICHTHBIC aHTPOIOHIMBI COBETCKOTO IIPO-
HCXOX/IEHHUS PACCMaTPUBAIOTCS B CTPYKTYpE aHIVIOA3BIYHON PEKIaMbl, TO €CTh
KaK 3HAaKH «UY)KOH» KyJIbTYPbl M OOBEKTHI aKCHOJIOTHYECKOTO IEPEOCMBbICIIe-
HUSL. VICronb3yroTcs TaKhe IPENeACHTHBIE HIMEHA COBETCKOTO TIPOUCXOXKICHH,
KOTOpBIE, HE YTpaunBas TPUHAUIE)KHOCTH K KOHKPETHOH ATHOKYJIBTYpe U 00Ha-
pyxuBas, o ciosaM H. B. ByOHOBOH, ompeneneHHbI accoraTHBHO-0IICHOY-
HBII (DOH, SABISIOTCS MIMPOKO N3BECTHBIMH, «HaHAIMOHAIBHBIMID U 00CYXIa-
eMBIMH B MHpOBOM coobriectse [ByOHosa, 2018, c. §].
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Henp paboTel — BBIIBUTH JTUHTBUCTHYECKHUE, JIMHTBONPArMAaTHYECKUE U
AKCHOJIOTHYECKIEe OCOOCHHOCTH WCITONB30BaHUS MPEHEISHTHBIX aHTPOIIOHH-
MOB COBETCKOTO IPOHCXOXICHUS B aHIJIOSN3BIYHON (aMepHUKaHCKON u OpuTaH-
CKO) KOMMEpPYECKOW M CONMAaIbHON pexiiame. AHaIN3 OCYIIECTBISIETCS IO-
CPeICTBOM OOIIEHAyYHBIX METONOB aHAIMTHYECKOTO ONHCAHUS W CHHTE3a, a
Tak)Ke COOCTBEHHO JHMHI'BUCTUYECKHX METOIOB CTPYKTYpPHO-CEMaHTHUYECKOTO,
KOHTEKCTHOTO ¥ KOTHUTHBHO-IUCKYPCHBHOTO aHANIN3a, a TAKKe C IPUBIICUCHH-
€M METOWK U3yUYeHHS TOIUKOIOBBIX MPEIEACHTHBIX IPOM3BeNeHIT. MaTepua-
JIOM JIJIS1 ICCIIEJOBAHUS TIOCITYKIIH TTOJTHKOOBEIE TEKCTHI aHTIOS3BIYHON KOM-
MEpUYECKON M COLMANIbLHOM pekiiaMbl. B xapToreke aBropoB Haxonutes 871 pe-
KJIAMHBIH TEKCT C MPeLeIeHTHBIMU aHTPOIIOHUMAaMHU, U3 3TOoro yucia 131 texct
(15 %) comepXuUT aHTPOIIOHUMBI COBETCKOTO IponcxokaeHus. Cpenu Hanboree
yacTo Berpevaronxcst — umst JleanHa (B 41 tekcte; 31 % ot obrmiero xomu-
YeCTBa aHTPOIIOHMMOB COBETCKOTO MpoucxoknaeHus), CramuHa (39 TEeKcToB;
30 %), Enermuna (17; 13 %), TopbaueBa (12; 9 %). MeHee 4aCTOTHBI YIIOMH-
HaHUA uMeH Xpymesa (8; 6 %), bpexnena (5; 4 %), Kanamaukosa (5; 4 %).
Emuanunsr ynomuHanus [Inexanosa (1; 1,33 %), Monotosa (1; 1,33 %), Kpo-
notkuHa (1; 1,33 %), Tpoukoro (1; 1,33 %).

3. IlpeneaeHTHBIA AHTPONOHUM Jlenun B aHIVIOSI3BIYHOI pekJjiaMe

[To maHHBIM KOJIMYECTBEHHOTO aHAIN3a, 0OBEKTOM NPELEIEHTHOCTH B aH-
IVIOSI3BIYHBIX PEKJIAMHBIX TEKCTAX Yallle CTAHOBSITCS MMEHA MOJINTHIECKUX JIH-
JIEpOB COBETCKOTO IrOCYJapcTBa. DTH UMEHA OTINYAIOTCA OTCHUIKOM K HCTOPH-
YEeCKOMY MPOIIIIOMY, SIBJISTFOTCS SI3bIKOBBIMU MapKepaMu OTIPEICTICHHOH KyIbTY-
pBI, 3110XH, uaeonorud. Kak npeneneHTHbIEe (EHOMEHBI, OHH OTIAMYAIOTCS «3Ta-
JIOHHOCTBIO», TIOATOMY XapaKTePU3YIOTCS JOCTATOYHO BHICOKOIH YaCTOTHOCTBIO
YHOTpPeONIeHHS B aHTJIOA3EIYHON KOMMEPUECKON M COMATBHON peKiIaMe.

Paccmorpum Hambosee BocTpeOOBaHHbBIE NPEIEACHTHBIE aHTPOIIOHUMBI U
CIOCOOBI MX BKIIFOYEHUSI B TIOJIMKOJOBBIN aHIIIOA3BIYHBIN PEKIAMHBII TEKCT.

OnmHuM 13 cnoco0OB BBEIEHHS IMPELEJCHTHOTO aHTPOIIOHMMA B PEKIIaM-
HBIIl TEKCT SIBISICTCS MPOHUYECKOE MEPEOCMBICIEHNE AHTPOMOHHM-
HBIX cOoKpameHui# (ab0OpeBmaTyp) MOA BIUIHHEM BU3YAIBHOTO 00-
pa3a. CyInHOCTb IpreMa 3aKJII09aeTCs B TTOAMEHE JINIHBIX UMEH, 3aKOIUPOBaH-
HBIX HavyaJbHBIMHU OykBaMu. Tak, pexnama TabaqHoro npoxykra L&M, kotopas
COIEp KUT a0OpeBHATY Py U3 IEPBBIX OYKB (paMIIIHii TBYX KOMIAHbOHOB-TIPOH3-
Bomurenei curapet Jxona Onmonaa Jlurrerta u Cmura Maiiepca (M13Ha9aIbHO
«Liggett & Myers», 3aTreM cokpamieHHO «L&M»), o BIUSHAEM BH3YaIbHOTO
o0paza (nmpodunm Jlennna u Mapkca Ha (hoHE «Kymaday) KOMAYECKH Mepeoc-
MBICIISIETCSI. AHTPOIIOHMMBI aIl0JIOr€TOB KOMMYHHCTHYIECKOH ueonorun — Jle-
HHHA 1 Mapkca — 3akoanpoBaHbl B a00peBnarype «L&M» u moaseprarorcs
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pacmm(poBKe B MOTUTHUECKOM KIIFOUE HIMEHHO B COUETAHWU C HEBEPOAIbHBIM
wranoM [AA] (puc. 1). [Ipu 3TOM 0YEBUAHO, YTO aHTPOIIOHIUM MapKc HE poc-
CHICKOTO TIPOMCXOX/ICHHS, OMHAKO OH PacCMaTpUBACTCs 37€Ch B CONPSHKCHUN
C aHTPOIIOHUMOM Jlenun, nockoibKy yuenue K. Mapkca jermio B OCHOBY ujei
«IEHUHH3Ma» U KoMMyHHCcTHUeckor nneonorun B CCCP.

Puc. 1. Pexnama curaper «L&M»

O06pa3 JlennHa — onuH 13 HauboJIEe YaCTOTHBIX B aHIVIOS3BIYHON peKIIaMe.
B omHOM 13 MOMHKOMOBBIX TEKCTOB, Mpe3eHTyrommux Hanutok Coca-Cola, buk-
cupyercst umst Jlenuna (puc. 2). [Ipu 3TOM COBETCKOMY BOXIIO IIPUITHUCHIBACTCS
BBICKa3bIBaHUE, BEIPAXKAIOIIECE AKTYAJIbHBIC HE JIsl COBETCKOM, a JJIsI aMepHKaH-
CKO# KyJbTYpbI LIeHHOCTHBIE IoMuHaHThL: Coca-Cola. It’s the real thing. Lenin
(Coca-Cola. Oto Hacrosimas Bewub. Jlenun) [Sotsart]. [Ipu aTom ¢axr ncrnosns3o-
BaHUsI OMPE/ICIICHHOTO apTUKIIA the YKa3bIBaeT Ha YHUKAIBHOCTH ToBapa. [Ipu-
€M KBazuuouTalguu, Ipu KOTOPOM BBICKA3BIBAHUE JIO)KHO MPUITUCHIBACTCA
aBTOPY, CO3aeT KOMUYECKHHA 3(DPEKT 3a CUeT, KAK KaKETCsI, OKCEOMOPOHHOTO
COYC€TaHUA HCHHOCTHLIX JOMHUHAHT JABYX HCIPUMHUPUMBIX paHEC MUPOB — KOM-
MYHUCTHYECKOTO (QHTPOIIOHUM JIeHuH — CUMBOJI KOMMYHHM3Ma) M KallUTaJIH-
ctuueckoro (Coca-Cola — cuMBOJ CTa0MIBHO Pa3BUBAIOIICTOCS KAMTAIH3Ma
B CIIIA). Pexnama umerna 0oJbLION MOJIEMUYECKUH PE30OHAHC CPEIU aMepH-
KAHCKOW MyOJIMKH: HEKOTOPhIC YBH/EIU B HEll HAMEK Ha CIIOHCOPCTBO aMepH-
KaHCKOH KommaHueil kommyHuctuaeckoro pexuma B CCCP, ogHako cam aBTOp
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npoekTa Anekcanap KocomanoB pasBesl CKI1aIbIBAlONIHIICS MI(], TTOTISPKHYB,
4T0 Hcnonb3oBanue jgorotutia Coca-Cola B codetanuu ¢ obpazom JIleHnHa He-
ceT DIyOOKHUH CONMaNbHBIA CMBICI. JIOTOTHIT M3BECTHOH TOPTOBOI MapkKH, 00-
pa3 u numst JIeHnHa aKTyalu3upyIoT U0 00 00bEKTE peKIaMbl — MOIMYIIIPHOM
Ta3MpOBaHHOM HAITUTKE — KaK OOIIECTBEHHOM (MacCOBOM, AEMOKPAaTHIHOM,
JIOCTYITHOM BCEM COIIMAIbHBIM CJIOSM) TOCTOSSHIH. FIMEHHO 3Ty TIO3UIINIO aBTO-
PY YAAIOCh OTCTOATH B KOH(POHTAIMH C HETATHBHO HACTPOECHHBIM OOIECTBEH-
HBIM MHeHUeM [ Vladey].

Puc. 2. Peknama narmutka «Coca-Cola»

[IpeneneHTHBIH aHTPOIIOHUM J/eHuH 9acTO WCIIONB3YEeTCsl B aHIIOSA3BIYHON
peKsiaMe pycCcKUX TpaJHUIIOHHBIX HAIIMTKOB, HAIIPHIMEP BOJAKH U JIMMOHA/IA, CP.:
V. Lenin — Inventor of the modern totalitarian state. What is to be done? A burn-
ing question when guests show up at cocktail hour! No need to worry says revolu-
tionary mixologist V. Lenin. Just ice the Romanov and bayonet some olives ... Ro-
manov — the Czar Vodka (B. JlennH — OCHOBarellb COBPEMEHHOTO TOTAJIHUTAap-
Horo rocygapersa. Urto nenars? JKuMBOTpenenrynmii Borpoc, Korja TocTH HpH-
XomAT Ha KokTeins! He GecriokoiiTech, Kak TOBOPUT PEBOJIIOIIMOHHBI MUKCOJIOT
B. Jlenun. Oxnagute Boaxy the Romanov u Hacamure Ha mmaxky onuBkn) [Dav-
rola report]. Peknama pycckoii Bonku Romanov CTpouTcs Ha IEHCTBUN accolna-
THBHOTO TI0JIsI, KOTOpOe (hOPMHpPYETCs 3a CUET €AMHUII, OTCHUIAIONINX K (haKTam
poccuiickoit ucropun: cozganne CCCP (momanumapnoe cocyoapcmeo), ocTpoe
Y KPOBOIIPOJIUTHOE MPOTHUBOCTOSTHUE MOJIUTHUECKHX CHJI, OKTSOphCKasi peBoio-
s 1917 rona (puc. 3). JlaHHBII TOTUKOIOBBIN TEKCT CTPOUTCS Ha MapaJuICIIN3Me
MeTagopHIECKNX MPOEKINI: BEUEPUHKA — PEBOJIIOLHS; PACTEPSHHOCTD X035IH-
Ha IIPY HEOKUJIAHHOM TIOSIBIICHUH TOCTEH — PEBOJIIOIMOHHAS ITAHHUKA; TTONUCK
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YTOIIEHUS — PELIEHUE IPOKISITOT0 pPOCcCHiickoro Bompoca» Ymo derams?;
aTpuOyTHI aJKOTOJIFHOM BeUEepUHKH (BOIKA Romanov v OMMBKY Ha IIIaXKe) —
3HAKHU-CHMBOJIBl PEBONIOLMOHHON 3MOXM (Iapb M PEBOJIONMOHHBIN IITHIK);
XO3SIMH JIOMa — «PEBOJTIONNOHHBIN MUKconor» JIeHnH. AHTpOnoHNM Jlenun u
CBSI3aHHBIC C HUM IIpeLeIeHTHbIC ()eHOMEHBI (OHUM Romanov, IpeneneHTHBIN
tekeT H. I. UepHbIMIEBCKOT0) B peKJIaMe CTAHOBSITCS CPEACTBOM 3MOILHOHAIb-
HOTO YCHJICHHS BIICUATIICHHUS PEIMIHMEHTA, PEaH3yIOIIM IIPHEeM rumepoo-
JW3aMUH MacmTada IPONCXOIIETO COOBITHS.

Vo e 8 e i whre fren i
1 e B mat v WYY R e b
hiciimis Lo e e B st RSN S e

ROMANSY  THE CEAN OF WOIHLAS

Puc. 3. Pexiama Bojku “The Romanov”

Eie ogHuM mpueMOM MPUBIICUCHHUS BHUMAHHSI ayTUTOPUU K PEKIaMHPY-
€MOMY TOBapy SIBJISIETCS CO3[[aHUE €ro HaMMEHOBAHUs HA OCHOBE W3BECTHOTO
anTponioHnMa. Ha3Banue «ra3upoBku» Leninade (puc. 4) cTpouTCst O IPHUH-
Uy KOHTAaMHMHALI MU JIByX OCHOB, COYETAIONIMX aHTPOIIOHUM M Ha3BaHHE
TpPaIUIMOHHOTO HanmuTKa: Lenin + lemonade. Ha 3TukeTKe TOBapa M300pakeH
NpeleICHTHBIH KYJIBTYPHBIH 3HAaK cepn u Monom; CIOTaH Tiacur: Leninade,
simple soviet style soda (Leninade, mpocTasi COBETCKasi ra3MpPOBKa).

B tom ke TekcTe npeaaraetcesi TpaHcHOPMUPOBAHHOE NPELIEACHTHOE BbI-
CKa3bIBaHUE HA PyCCKOM si3bike «JlenuH i, JIenuH nbet, JIeHuH OyneT muth»:
Leninade is a soda pop that truly captures the spirit of the Russian Revolution!
It’s Red, it’s Bubbly, and it goes well with Vodka! — Former Communist Party
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Official; now a used car salesman in Tampa. Our 5-Year Plan: Drink a bottle
a day and become a Hero of Socialist Flavour! It’s worth standing in a line
(Leninade — 3To0 ra3mpoBKa, KOTOpasi JEHCTBUTENBHO MEpeaeT IyX pyCcCKOU
pesomoru! OHa «KpacHas», OHA «KJIOKOUYIIAs», 1 OHA OTINYHO COYETACTCS
¢ Bonkoit! — BrIBIIMiT YMHOBHIK KOMMYHUCTHUYECKOH MApTHH; TETIePh Mpoja-
BeI[ ITOJepKaHHBIX aBToMoOmiei B Tamme. Hamr nsrunernuit tnan: [lefite o
OyTeIKe B feHb U craHbre [epoem Commanuctudeckoro Biyca! Crout Toro,
4YTOOBI CTOSITH B o4depend ...) [Soda Pop]. SI3bIkoBBIE COBETH3MBI: XPOHOHHM
Russian Revolution, nonutonumsl Communist Party, 5-Year Plan, Socialist,
MpHJIaraTelbHOE CO 3HAKOBOM I[BETOBOW CEMaHTHKOH Red, couerasch ¢ 0003Ha-
YEHUSIMHA CHIMBOJIOB COBETCKOH 3IOXH (CEPII M MOJIOT, OYEPEen B Mara3uHax) u
HaMEKOM Ha OTCYTCTBHE NEPCHEKTUBHOTO OyAyIIero y OBIBIIETO KOMMYHHCTH-
YEeCKOTO YHHOBHHKA, CO3/IAI0T KOJIOPUTHBIH 00pa3 norn6dmero CCCP, a HanuTok
C Ha3BaHUeM Leninade, BEpOSTHO, TOIDKEH HAIIOMUHATh BKYC COBETCKOH AITOXH.

Puc. 4. Pexnama razupoBanHoro Hamutka «Leninade»

IIpeneneHTHBII aHTPONOHUM J/eHuH, COUETAsICh B IOIUKOAOBOM PEKIAMHOM
TEKCTe C TPAAULHUOHHON COBETCKONM CHMBOIMKOM, CTAHOBHUTCS B aHIIIOSA3BIYHOMN
peKyamMe CpeiCTBOM NPUBIICUEHUS] BHUMAHUS BO MHOTOM 33 CUET HUPOHUYECKON
unTepnperanuy. [lomuruueckue peaany U UAeanbl COBETCKOM 3M0XU HE IPOCTO
CHIDKAIOTCS IO YTUIIMTAPHOTO YPOBHS U CIY>KaT PEKIIAMe CUTapeT, aJKOTOJIbHBIX
1 0e3aJIKOTOJILHBIX HAlMTKOB. KynbTUBHpyeTcs: miesi MpeBOCXOICTBA YTHINTA-
pu3Ma Haj coBeTcKoi naeonorueil. Chepa ynorpedneHns npeneeHTHOTO aHTPo-
MOHMMa (TaCTPOHOMHYECKAst) CTAHOBUTCSI CBUAETEIHCTBOM CHIDKEHHS LIEHHOCT-
HOU COCTaBIISIIOIIEH TPELEJEHTHOIO UIMEHH, IPHHAAIEKAIIETO B JaHHOM CITy4ae
K «UYXOi» JIMHTBOKYNbType. ISl aHIIOSA3BIYHOW IMyONMYHOM KOMMYHHKAIIU
MpPELEICHTHBIE aHTPOIIOHUMBI, BBIPAKAIOIIUE IPUHAMIEKHOCTh K KOMMYHHCTH-
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qeCKOu HIOCOJIOTUH, SIBJIAIOTCA aHTUIEHHOCTBIO, CTAHOBATCS CPEACTBOM CO3TAHUA
TEKCTOB KOMHYECKOTO U CATUPUYICCKOI'0 COACPIKAHMA.

4. IlpenenenTHBINA anTpOonOHNM Cmanun B AaHIJIOSI3BIYHON peKJiaMe

Ecmu npeuenentHoe UM JleHuH MOXET YIIOTPEOIATHCS U B HEUTPAIEHOM
KOHTEKCTE KaK S3BIKOBOI MapKep, IKCIUTMIUPYIOMNI PEeBOMIOIMOHHBIE U CO-
[UATMCTHYECKUE HACTPOSHHMS, TO yHoTpeOneHne aHTpononnMa Cmanun B aH-
TJIOSI3BIYHOM JMCKYPCE OTIIMYAETCS KaTeTOPUYHO HETaTUBHOW, CHIXKEHHOH KOH-
HOTaIHlEN.

O6pa3 CranmHa HCIIOIB3yeTCs aBTOpaMU CAaTUPHUYECKON PEKIIaMBI pecTopa-
Ha OpIcTporo utanus Papa Joe s, cp.: Better ingredients. Better gulags (JIyamie
uHTrpenuentsl. Jlyume rymarn) [Meme]. [lepBoHadanbHBINA peKIaMHBIA TEKCT,
KOTOPBIH TIOCITYXHJ MCTOYHMKOM JUIS CaTUPHUYECKOTO MPOW3BENEHHMS, TAKOB!
Better ingredients. Better pizza (Jlyame narpenuentsl. Jlyame numma) [Pizza
Papa Johns]. OueBumHO, 9TO MPOHUIECCKUH MAPOC MPEIEACHTHOTO ITOJUKOIO0-
BOTO TEKCTa CO3/AETCS B IEPBYIO OYEPEIb 3a CUET SI3BIKOBOI UTPbI, OCHOBAHHON
Ha mprieMe GOHETHYECKOTO0 CXOICTBa MMEH: m3obpaxenune CrammHa
B pEKJIaMe MOMOTaeT MCTOJIKOBAaTh Ha3BaHHE Joes KaK COKpPAIEHHOE MMS OT
Hocugh (puc. 5). JaHHYIO HHTEPIIPETALNIO TAKKE MOAIEPIKUBAIOT IO TOHIMEI
USSR nu GULAG, oTcpuiaromue K HCTOPHYECKAM COOBITHSAM COBETCKOTO TPO-
moro. Pexiiama cTponTcs Ha HEOXHIAHHOM COBMEIIEHHH KOMHYECKOTo (Tra-
CTPOHOMHYECKAsl TeMa) U Tparmdeckoro (moimruieckue penpeccun B CCCP
MIePBOIf MOIOBUHBI X X BEKa) B TEKCTE.

Papa Joe's
Puc. 5. Pexiama pecropana Osictporo nutanus «Papa Joe’s»
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OpnHa M3 KPYNHEWIINX MHUPOBBIX CETEH PECTOPaHOB OBICTPOTO NMUTAHUS
KFC Taxxe ucronbs3yeT uMs U 00pa3 CrannHa B pekjiaMe CBOero OpeHma, co-
Yerass aHTPOIIOHUM C IpeleneHToM-nonutoHnMoM KGB, o ¢opme B BHIE
ab0peBHaTypbl HAIIOMIHAIOIINM Ha3BaHHE aMEPUKAHCKOW KOMITaHWH (puc. 6).
IIpu 3TOM 001IME OYepTaHHA M LIBETOBAsk TaMMa JIOTOTUITA HE MEHSIOTCS, OJHA-
KO BMECTO OCHOBarelsi komnanuu Xapnanaa J[puna Canpepca nzoOpaxaer-
cst Cranun, a HanMeHoBaHue komiannu KFC menserca Ha KGB. PexnaMHbIiA
TEKCT TaKKe CONEPIKUT CIIOTaH, HAMEKAIOIIHI HA ICHHOCTHBIN IPUOPUTET €/IbI
(amepukaHCKO) TIepen uaeosoruei (copeTckon), cp.: Stalin, KGB. When you 're
Russian for food there’s no time for Stalin (Cramun. KI'b. — Korga 181 «TOpO-
MUIIECSD TIOECTh, HET MecTa IS «IIpoMeyieHns») [Pinterest]. SA3pikoBast urpa
(kaxamMOyp) B 5TOM IOIUKOIOBOM TEKCTE CTPOUTCS Ha JIEKCEMaX-OMO(pOHAX:
Russian (‘pycckuit’) u rushing (‘Toponutbes’), Stalin (anTpornornm Cmanun) u
stulling (pasr.) ‘TymuK, IpoMeJIeHue .

«
KGB

When you're Russian for food
there's no time for Stalin.

Puc. 6. Pexnama pecropana 6sictporo nuranus «KFC»

YT00bI MOAYEPKHYTh HETATHBHYHO KATETOPUYHOCTH OLICHKH, BBIPAYKAEMOH 110
OTHOILCHUIO K IAaHHOW NIEpCOHAINH, 3aMeTuM cienyromniee. O6pa3 CranuHa Bech-
Ma aKTHBHO HCIIONb3yeTCsl B AHIIOA3BIYHOM PEeKiIaMe, P 3TOM CaM aHTPOIIOHHM
HEpenKo He BepOaInu3yeTcs, TO €CTh COACPIKUTCS UMILTHIMTHO, B BHJIC BU3yallb-
Horo oOpasa. Tak, B connainbHON pekiiaMe 0e30I1aCHOCTH JJOPOXKHOTO JIBHIKEHHUS
ot Center of consultancy for the road victims (LleHTp KOHCYJIETUPOBaHUS KEPTB
JIOPOXKHOTO JIBM)KEHHMS) TipenicTaBieH o0pa3 CramuHa (puc. 7), KOTOPOro cOwI
aBroMoOmh: Well, it’s not like that. Usually, the victim is an innoncent (Hy, 310
He Bcerna Tak. OObYHO kepTBa HeBUHOBHA) [Ads of the World]. BepOanbhsiii
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KOHTEKCT BBICTYIAET B SMOIMOHAIBHO-OIICHOYHOM IUTaHE KaK aHTHTE€32a H30-
OpaxaeMoMy, BeZlb OOBIYHO TIETIIEXO0I, CTABIIHH JKEPTBON aBTOMOOHMIHLHOH aBa-
pHH, BBI3BIBAET COYYBCTBHE, B TAHHOM ITOJIMKOAOBOM TEKCTE aKIEHT JAENacTcs
Ha CIPaBENTUBOCTH BO3ME3INS 110 OTHOIICHHIO K TUPAHY, YTO MO3BOJISIET TOBO-
PHTH O peanr3aluy MpUeMa « TEPEeBEPHYTOH OLEHOYHOCTH».

[IpreM OKCIOMOPOHHOTO COYETAaHMUS IBYyX aKCHOJIOTHYECKHU IPOTH-
BOIIOJIOJKHBIX IT0 CBOEH KOHHOTAWM 00pa3oB (CranuH n300pakeH C MPHYECKON
Oneuca IIpecii) J1eXuT B 0CHOBE pekiiaMbl paguoctanuun Galaxy 92 fin (puc. 8).
OdhexT HeOKUTAHHOCTH COTIOCTABICHHUS 00pa3a COBETCKOTO BOXKAS M KOPOJIS
POK-H-pOJUIa YCHIIMBAET HEBO3MOXKHOE B PEAJIbHOCTH, HO mpunucbiBaemMoe Cra-
JIMHY BBICKA3bIBaHWE O OJIAarOCIIOBEHNH POK-H-POJUIA, B 3aIIUCH KOTOPOTO, KpOME
MPOYETo, 3aMETHO CMEIIICHHNE aHTIIHMICKOTO TeKCTa ¢ Kupwumnei, cp.: I BLESS
(bless) AMEAIC/ (America) FOA (for) AOCK ‘U’ AOLL (roll) [Be] (A 6maro-
CIIOBIISTIO AMEPHUKY Ha POK-H-poiut). JlaHHbIe OyKBEHHBIE AIIEMEHTHI (pyccKas
rpad nka) sBIAIOTCS MapoANeH Ha KUPHUILIHILY, aBTOP TTOJIMKOIOBOTO TEKCTa Ha-
MEPEHHO TPaHC(HOPMHUPYET aHIIINICKOE CIIOBO, MPHUaBasi EMy BUJL «PYCCKOCTI.

Puc. 7. Pexsiama LleHTpa KOHCYIBTUPOBAHUS KEPTB JOPOKHOIO JBHKEHHS

Puc. 8. Pexnama paguocranimu Galaxy 92 fm
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[TompiTKa OOBEAMHUTE MPOLUIOE C AKTYaIbHBIMH TEHICHLMSIMU HACTOS-
mero ocymectsieHa B ipoekre CosMARXpolitan, KOTOPBIA OBUT pealn3oBaH
B (popMmaTe DISHIIEBOTO XXyPHaJIa KaK THIMYHOTO IIEYaTHOTO MPOLYKTa Macco-
BOW KynmbTyphl coBpeMeHHOCTH. JKypHan Time oxapaktepm3oBan CosMARX-
politan tax: The new blog riffs on the notoriously over-the-top cover lines and
headlines found in Cosmo, translating them into a handy guidebook for the av-
erage Bolshevik babe. With the tagline fun, fearless freedom from the oppression
of capitalism, Cosmarxpolitan serves up double entendre after double entendre
(HoBbrit 6110T mIyMHTCS HaJ IIeYaabHO N3BECTHBIMH HAIUCSIMH Ha OOJIOXKKAX U
3arooBKaMu, HalimeHHBIMU B Cosmo, peodpasys uX B yIOOHBIH Ty TEBOIUTENb
JUTE OOBIYHOTO OOJNBIIEBUCTCKOTO «MajbIiay. [locpencTBoM 3a0aBHBIX Cliora-
HOB, yTBep>KIas OeccTpamrHyto cBOOOAy OT rHeTa kanuraim3ma, Cosmarxpolitan
MpeJIaraeT IBYCMBICIEHHOCTD 32 IByCMBICICHHOCTEIO) [Time].

B ’XypHaIbHOM IPOEKTE BCTPEUAIOTCS YIIOMUHAHHUS OHUMOB: Jlenun, Cma-
qun, Xpywes, bpexcrnes u np. (puc. 9). B mpuBsraHOM (hopMmare IISTHIIEBOTO
JKypHaJIa HEO)KUIAHHO PACKPHIBAIOTCS TOMUTHIECKUE U NCTOPHUYECKHE ACIEK-
TBI COBETCKOTO IIPOIIIOTO, TIPH 3TOM 3aMBICEIl 3aK/II0YACTCS B CATHPHUECKOM
MEPEOCMBICIICHIH 00pa30oB «BOXeH». [I0MOOHBIN «FOMOPUCTUIECKII HACTPOU
aBTOpa MOXET MMETh LIeJIb U3MEHHUTh BOCIPUSITHE Y ayANTOPUH MOTUTHUECKUX
W COIMANBHBIX peaiuii mpomwioroy [Ilumms, 2018, c. 138].

Puc. 9. O6pasbl Box/ei Ha 00noxkKax xypHaia Cosmarxpolitan

PaccMoTprM OfIMH M3 MOJMKOAOBBIX PEKIAMHBIX TEKCTOB 3TOTO IIPOEKTa:
CosMARXpolitan cover, November, 1849. Stalin strips down: you bet you 've
never seen him like this! Get the apparatchik aesthetic! Style tips from the cen-
tral committee. Marxist-leninist-materialist? My life is a revolutionary shopa-
holic. Oh, god! Sex tips: so divine, he’ll call you the opiate of his masses (Ho-
sg6pb 1849 rona. CranuH pazaeBaercs: Aep)Ky IapH, BBl HUKOTAA €0 TaKUM He
Bunenu! Anmaparduk-3cTer! COBETHI MO CTHIIIO OT IEHTPAIHHOTO KOMHTETA.
Mapxkcuct-neHuHucT-marepuanucT? CTUIb )KU3HA — PEBOJIOIMOHEP-ILIONOT0-
k. O, boxe! Cekc-coBeThl: Tak 00)KECTBEHHO, OH HA30BET BAaC OMMMYMOM JUIS
Hapona) [Cosmarxpolitan]. Tekct, opopMIIeHHBIN B BU€ MOTUBUPYIOLIMX MO/~
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3aroJIOBKOB Ha OOJIOXKKE )KypHaJla, COYeTaeT HECOBMECTHMOE: SIMHMUIIBI, BBIpa-
JKaromue nadoc coBeTckoi uneonoruu (Llewmpanvhoii Komumem, mapkcucm,
JIGHUHUCT, Mamepuaiucm, npeyedenmnoe svickasvisanue Onuym 0aa Hapooa),
U JIEKCHKY, XapakTepHYIO Al «IVIaMYPHBIX» M3IaHUH (cosemwi cmunucma,
cexc-cosembl, wonozoausm). Carnpudeckuii 3QQekT rocTuraercs 3a cyer Ha-
nenerHns obnuka CtaliHa HECOBMECTUMBIMHU C €r0 HICTOPUIECKUM 00pa3oM Xa-
PaKTEepUCTUKAaMU CEKC-CHMBOJIA: OOHa)KCHHOTO, 00asITeIbHOI0 MOJIOIOTO Kpa-
CaBIIa, reposi IVISTHIEBBIX JKCHCKUX JKypPHAJIOB.

5. IlpeneaeHTHBI AaHTPONIOHUM Xpyuje6 B aHIVIOA3BIYHOM peKjiame

Onnm Xpywes Takxke UCIIONB3YETCs B aHINIOA3BIYHON peKilaMe, HalpuMmep,
Kak yke ObLT0 ckazaHo Beimie, B mpoekte CosMARXpolitan. B HekoTopsIx pe-
KJIAMHBIX TEKCTaxX MMs XpyIleBa He YIIOMUHAETCsI, HO €ro 00pa3 MpUCYTCTBYET
MIUATUTHO. OTHUM 3 CIIOCOOOB aKTyalln3alliil HMEHH U 00pa3a IIOJUTHKA
CTaHOBUTCS IpeneaeHTHoe BhickasbiBanue H. C. Xpymesa: A nokaoicy Bam
Kky3okuny mams (Kuzka's Mother). OHO paclieHUBaJIOCh KaK YIp0O3a CO CTOPOHBI
CCCP Awmepuxke B 1960-x ronax, cp.: Kruschev s missile threat. If an atomic war
breaks out — that well-known British aircraft carrier will go down on the first
day (PakerHas yrpo3a Xpymiea. Eciau pa3paszurcst aToMHass BOHA — 3HaMe-
HUTHI OpUTaHCKHAN aBHaHOCEI HOTHOHET B epBhIi ke neHb) [ The Guardian].
BripBanHOE U3 KOHTEKCTa BeIpaxkeHHe odpeno dopmy We will bury you! OHo
6buT0 pacTupaxkuposaHo B amepukaHckux CMIU. Tema xoiomHOI BOWHBI —
OIIHA M3 aKTyaJbHBIX Ul CIO)KETOB KOMITBIOTEPHBIX MIP, & TP EIEIEHTHO €
Bricka3dpiBanue H. C. XpymeBa momeniaercss B peKJIaMHBIH TEKCT, IPEA-
crapistronmii Komisiorepryto urpy KHUZK’S MOTHO3A (puc. 10) [Kuzka’s
Mother]. OTCBUIKY K COBETCKOH JI€HCTBUTEIBHOCTH YCHIIMBAIOT KU PHUIIIU -
yeckue BKpaniaeHHUA. COBpeMEHHOE BHICHHE MOIUTHYECKOTO IPOTHBO-
crostaust CIIHA u CCCP B X0nomHOW BOWHE peann30BaHO B KOMITBIOTEPHOMN
urpe Victoria 2 Cold War: Kennedy vs Khrushchev, Cold war enhancement mod
[Reddit].

Puc. 10. KommbrotepHas urpa Kuzka’s Mother
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6. IlpenenenTHBIN aHTPpONOHUM [ 0pHayes B AaHTIOA3BIYHOMN peKJIamMe
O6pa3 M. C.TopbaueBa, 0OBIYHO B aMEPUKAHCKUX U OPUTAHCKUX MEANHHBIX
TEKCTaX CONPOBOXKAAIOMINIICS MOJIOKUTENEHON KOHHOTAIMH, B pEKIIaMe TakxkKe
npuoOpeTaeT caTupuieckuii orteHok. bpuranckoe usnanne Daily Mail xputh-
YEeCKH OTPEarnpoBaio Ha TIOSIBJICHUE OHOTO M3 CaMbIX BIMSTEIBHBIX JIIOIEH
B MHUpE B KOMMepUeckol pekiiame cyMok Louis Vuitton (9xc-nipesunentr CCCP
HaXOJUTCSl B aBTOMOOMIIE, PSIZIOM C HUM CyMKa YIOMSIHYTOH MapKH M KypHaJ cO
crarbeil 0 rudenu JINTBUHEHKO), cp.: Former communist leader M. Gorbachev
cashes in as the new face of Louis Vuitton. He was one of the world s most pow-
erful men, going head-to-head with Ronald Reagan the decadent West. Now,
he’s advertising luggage ... (bpiBIMiA KOMMyHUCTHYEeCKUI Tuaep M. TopOades
CTaHOBUTCSI HOBBIM JuiioM Louis Vuitton. OH ObIIT OTHUM M3 CaMbIX BIUSTENb-
HBIX JIIOZIell B MHpe, cpaxasch JIULIOM K iy ¢ Ponansnom Peifranom, nexa-
neHTckuM 3amanoM. Tereps oH pexitamupyet 0arax ...) [Daily Mail] (puc. 11).

Farime communtst beagel —“ ~
Mikhail Gosbaches cadhas i o4 i e
iy feirw fae0 of Louis Vaincn

Puc. 11. M. C. T'opbaueB B pexiiame cymok Louis Vuitton

[IpeneneHT yyacTust Npe3uIeHTa CTPaHbl B peKIaMe YHUKAJICH JUIS TIePBhIX
JIMI IpyTHX rocyaapcets, Ho He it M. C. T'op6auesa. Tak B 1998 rony on cHsl-
cs1 B pekname Pizza Hut, TV Sport channel: Because of him we have opportunity,
because of him we have economic confusion, because of him we have freedom,
because of him we have political instability, because of him we have Pizza Hut,
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hail to Gorbachev (13-3a HeTo y Hac €CTh BO3MOXHOCTH, M3-32 HETO y HAC €CTh
9KOHOMHYECKas Hepaz0epuxa, H3-3a Hero y Hac ecTh cBo0O/Ia, M3-3a HEro y Hac
€CTh OJIUTHYECKasi HeCTaOMITEHOCTB, H3-3a HEro y Hac ectb Pizza Hut, ypa [op-
OaueBy) [Foreign Policy]. PeknamHBIA TEKCT pUCyeT AMAICKTHICCKH MPOTUBO-
PEYMBBIiA, HO B IIeJIOM MO3UTUBHEIN 00pa3 ['opbaueBa, B Iepro1 SKOHOMHYECKOH
Hepaz0epuXH CO3IAFOLIETO YCIOBHS VIS PEATU3aliii HOBBIX BO3MOXHOCTEH, BO
BpeMs HOJUTHYECKON HeCTaOWIBHOCTH IapyloIiero ceobony u ... Pizza Hut.
PexnaMHbIi TEKCT, OCTPOSHHBIH C IIOMOIIIBIO JIEKCHYECKOTO U CHHTAKCHYECKO-
rO TIOBTOPA M OTHOBPEMEHHO aHTUTE3bI, TPAKTYETCS B UPOHHYESCKOM KITIOUe, HO
MI0-CBOEMY BOCXBAJISIET COBETCKOTO JIUJIEPa.

O6pa3 M. C. T'opbaueBa meHCTBHTENEHO HE CBOOOICH OT MPOHHYECKOTO
KOHTEKCTa, JUIS CO3IaHMUsI KOTOPOTO aBTOPBI PEKJIAMHBIX IIAKATOB HCIOJIB3YIOT
aTpuOyTHBHYIO, OTJIMYUTENBHYIO (31€Ch: (PU3HONOTHYSCKYIO) YepTy ITOJIHTH-
yeckoro ynepa. Porumoe msitHo M. C. TopbadyeBa mpeBpatiiioch B atpuoyT,
OH YIIOMHHAETCS B peKilaMe pectopaHa OwsicTporo murtaHus McDonalds: did
somebody say birthmark? (Kro-to cka3an pogmmoe msatHo?) [Tattoo archive].
INeyaTHast pexnama NpeaIaracT HakICiKy, HallOMHHAIOLNIYIO POJMMOE ISATHO
skc-mnaBel CCCP M. C. TopbaueBa: Mr. Gorbachev'’s birthmark. XoTst aBTOpHI
UCIIONB3YIOT HPOHMYECKUE MIPUEMBl ) aMHJIbIPHOTO COKpPAIleHHU aH-
tpononuma (Gorby) m akTyamumzanuu atrpudbyra (3gech —
GHU3HONOTHICCKONH OCOOCHHOCTH) IOJMTHYESCKOTO JIUAEpa, TEM HE
MEHee B 1IeJIOM NOJIMTHYECKUI aHTPOIIOHUM [ opbaues HE HAACNIACTCS OCTPO
HETaTHBHOM KOHHOTaIue (puc. 12).

HERE'S YOUR GORBY
LICK "N STICK TATT00

B Poi ad baap grop v, |

| by abict wed b, wapane
el Uighly mwinben righs
vl ol Bprahand

3 Corrpatly prainien, than
Fmly prons olclal Brih-
mark Socsl sgsined right
iy @ dnrahiaad

el

)
OFFICIAL |\| LIFC-S1Z0 RUB-OMH
MEHAIL GORSACHLY BIETHMARK DICAL

mgatia N 48 ThiE

Puc. 12. Pexnama Hakyieiku
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7. IlpeneneHTHBIN AaHTPONOHUM Enbyun B aHIJIOA3BIYHON peKJiamMe

Pe3xo orpunarensHoil cemanTukoil B MeauanpoctpancTse CIIIA u Bpura-
HHHM HaslensieTcs oHnM Envyun. Berpedasich B pekiiame BoAKK Absolute, TUBHBIX
Kkpyxek (Khrushchev, Eltsin, Gorbachev, Putin. Rule) v BIUTBIBAIOIUX cajde-
tok (Vileda towels: Absorbs to 0.19 I. Of liquid in 3 seconds), OH HEU3MEHHO aK-
Tyanu3upyeT WCIO MBSHCTBA U JieflaeT 00pa3 COBETCKO-POCCUICKOTO MOJTUTHKA
octpo kapukarypHbeIM (puc. 13) [Yeltsin].

Absorbs
MRCLPIA up to 0,19(
LI CTICRLE of liquid in
FTTN I 3 seconds.

bt we s wotking oe A 90

Puc. 13. Menuarekcts! ¢ oopasom b. H. Enpriuna

8. [IpenenenTHbIii aHTPONIOHUM Kanawinukoe B aHIJIOA3bIYHOM pekjiaMe

Cpeny aHTPONIOHMMOB COBETCKOTO MHPOUCXOKACHHS, BCTPEUYANOIINXCS
B aHIIOS3BIYHON peKiame, CIeqyeT BBIICINTh MEHEEe YACTOTHYIO CAWHHIY
Kalashnikov. B oqHOM W3 peKIaMHBIX TEKCTOB WHTEPHET-MarasuHa OpYXHs
TOBOPHUTCSI O MEPEPOXKACHUN POCCUICKOM JIEreH bl B aMEPUKAHCKYIO MPU HC-
TIOJIb30BaHUM aMepuKaHCKuX TexHonorui: Kalashnikov USA. The legend re-
born, American style. Russian heritage — American innovation (Bo3poxacHue
JIETEHIbl B aMEPUKAHCKOM cTHJIe. Pycckoe Hacienane — aMepHKaHCKUE HHHO-
Barun) [Kalashnikov]. Onum Karawnukoe IPUCYTCTBYET B PEKIIaME MPONAKH
OpYXWsl, HAPYYHBIX 4acoB U Bonku: Libertad Kalashnikov watch, Kalashnikov
vodka from the creator of aka 1947 (Libertad wacer Kananraukoa, Bonka Ka-
JanTHUKoOBa OT cozzaarenst «aka» 1947) (puc. 16). CrnenyeT 3aMeTHTb, UTO Hera-
THBHAsi KOHHOTAIMS JAHHBI aHTPOIIOHUM HE COMPOBOXKAACT.
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R S

B TR — Sy iR

Puc. 14. O6pa3 M. T. KanamnukoBa B pekiame

9. BriBoabI

Cpeau aHTPONIOHUMOB COBETCKOIO NMPOUCXOXKICHUS, YIIOMHUHAEMbIX B aH-
TJI0S3BIYHON KOMMEPUECKOH U COIIMAIbHOM peKiTaMe, HanboJiee YacCTOTHEI IMEHA
MOJUTHYCCKUX TuaepoB: Cmanun, Jlenun, I'opbaues, Envyurn; MEHEe 4aCTOTHBI
AHTPOTIOHUMEI Xpyues u bpeoicnes, a Takke UM KOHCTPYKTOpA CTPEITKOBOTO
opyxust Karawnuxos. IMeHa Npyrux MONUTHYECKUX naestencii: Kponomxur,
Monomos, I[Inexanos, Tpoykuii — B peKIAMHBIX TEKCTaX SIUHIUYHBI (TAaKUE YITO-
MHUHAHUS B CTaThe HE aHATH3UPOBAJINCE).

BruroueHre TpEeIeHTHRIX aHTPOIIOHUMOB COBETCKOTO TIPOMCXOXKIICHHUS
B aHIJIOSA3BIYHBIC PEKIIAMHBIC TEKCTHI, KaK IIPAaBUIIO, COMPSKEHO C HPOHHYECCKOU
¥ / VTN CaTUPUYECKOM OLCHKOW: MMS MOJIHUTHYECKOTO JIHepa «KapHABAII3HPY-
eTCsD», aKCHOJIOTHYECKH CHIDKACTCS 32 CUET MEePEeMEIICHUS OHIMMA U3 MOJTUTHYC-
CKOTO KOHTEKCTa B OBITOBOH (IacTpOHOMHYECKHA, BEITHBIH, KATY-KYIBTYPHBIH,
IaMypPHO-POTHUYECKHIT). FIMEHa COBETCKHX TOMUTHKOB OOHAPYKUBAIOTCS B pe-
KJIaMe CHTapET, MMHUIIIBI, aJIKOTONBEHBIX U 03aJIKOTONBHBIX HAIMUTKOB, OarakKHBIX
CYMOK W MHBIX OBITOBBIX IIPHHAIICKHOCTEH, BKITFOYAs BIIMTHIBAIOIIHE CaI(eTKH.

D¢ dexry «cHIKEHUS» 00pa3a COBETCKOTO MOJIUTHKA CIIOCOOCTBYIOT MHO-
TOYMCIIEHHBIE TPUEMBI OKCEOMOPOHHBIX COYETaHUM. «Y THIIUTAPHBII KOHTEKCT
PeKIaMBbl, KOTOPHIH TO3BOJISET NPUAATh UMCHH HOBBIC CMBICIIBI M OI[CHKH, KaK
MPaBHIIO, IMEET Majo OOIIEro ¢ UCTOPUICCKONW PeaTbHOCTHIO H €Ile MCHBIIIC
C TIOHATHEM IMOJUTKOPPEKTHOCTH. ABTOPHI PEKJIAMHBIX TEKCTOB — 3TO CBOW-
CTBCHHO PEKJIAMHOMY TUCKYPCY BOOOIIE — CTPEMSTCS KPEaTUBHO TpaHC(Op-
MHpPOBATh U3BECTHBIC MHOTHM SI3BIKOBBIC PEAITUH, HICIIONB3Ys IIPHUEMEI, KOTOPEIC
3aTParuBarOT SIUHHIBI PA3HBIX S3BIKOBBHIX YPOBHEH W / WJIM TEKCT B ILIEJIOM:
HPOHUYECKOE IEPEOCMBICTICHHE aHTPOITIOHUMHBIX COKpaIIeHui (ab0peBuaryp),
KUPUIDTHYECKUE BKPAIUICHHUS B aHTIIOSA3BIYHBIIN TEKCT, IIOMMEHA UMEH Ha OCHOBE
(hOHETHYECKOTO CXOJCTBAa, UTPa 3HAUYCHHUSIMHU JICKCEM-OMO(OHOB, KOHTaMUHA-
[Usl OCHOB TIPH CO3/IaHUH HOBOTO HMEHH Ha OCHOBE M3BECTHOTO aHTPOIIOHUMA,
SI3BIKOBOH KasamMOyp, KBa3UIUTAIMS (TIPUMTUCHIBAHKUE ITUTATHI, TI0 COACPIKAHUIO
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HE CBOWCTBEHHOH WMJIM MPOTHUBOPEYAINEH HMIEOJOTHH TONIUTHKA) U TpaHchop-
Mal[¥si H3BECTHBIX BBICKA3bIBAHUN (Hanpumep: Jlenun nun, Jlenun noem, Jlenun
6y0em numy), TUTIEPOOTU3AIHS MacIITaba OBITOBOTO COOBITHS 33 CUET YIIOMHU-
HAHUS UIMEHU TOJUTHYECKOTO JIHAEPA.

Cremyer 3aMeTHTh, YTO MOJUKOIOBBIA TEKCT HE BCETIA COAEPIKUT aHTPO-
MOHHUM, HO aneJUTHpyeT K 00pasy MONUTHKA WK WHOTO JIESTENsT UMILTUIIUTHO,
TP 3TOM OH JIETKO yraJbIBaeTcs Graroaps BU3yaibHOMY 00pa3y — MOpTpeTy
MEPCOHAIMN M AKI[EHTY Ha 0COOEHHOCTH €ro BHEMTHOCTH (ycbl CTaluHa, pojiu-
Moe maTHO ['op6GadyeBa), — WK aKTyaU3alii HHOTO aTprOyTa MOIUTHIECKOTO
Jvjepa, HalpHUMeEpP, U3BECTHOTO BBICKA3bIBAHHS MOJHMTHKA («KY3bKHHA MATh
H. C. Xpy1iesa), Wi COYSTAaHUIO C COBETH3MaMHU: CrelnprIeckum obparie-
uueM (Comrade!), HANMEHOBAHUAMH COBETCKHX peaivii U 3HAKOB-CHMBOJIOB
coBerckoit smoxu (Gulag, cepn u morom u mon.). IlepedncieHHbIe MPUEMBI,
UCIOJIb3yeMbIe B TIOJHKOIOBBIX PEKJIAMHBIX TEKCTaX Ha AHIJIMHACKOM SI3BIKE,
CITY’KaT CO3[aHHI0 0COOOT0 aKCHOIOTHYECKOTO (Yallie OCTPO CaTHPUUECKOTO H
CHM)KEHHOT0) 00pa3a HCTOPHUYCCKUX TEPCOHATHNI COBETCKOTO MEPHOIA.
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